DE GEHANGENE EN DE VERDRONKENE

Een ballade van de Færoer-eilanden opgetekend in 1840

toegelicht door Koenraad Logghe

De onderstaande ballade kan op het eerste zicht ontstaan zijn onder invloed van christelijke denkbeelden. Georges Dumézil heeft nochtans aangetoond dat dit niet het geval is. De twee wijzen van sterven volgen volkomen het kosmologische schema eigen aan de Indo-Europese volkeren. De ene, voltrokken door Veraldur (wereld), houdt verband met het ondergaan in de wateren, in de stroom, in het anonieme leven. Deze ondergang gebeurt onvrijwillig en men stelt haar in alle gelijkaardige teksten voor als het gevolg van een verdrinking, samenhangend met een drinkgelag. De andere wijze, voltrokken door Odhínn, houdt verband met het ten hemel opstijgen, het vergoddelijkingsproces nauw samenhangend met de inwijding. Deze verdwijning houdt niet noodzakelijk verband met sterven (al wordt in ons bericht gesproken over het dodelijk ziek zijn en het ‘de geest geven’) maar het betreft veeleer een vrijwillig verdwijnen. Veraldur (wereld) is een naam die we terugvinden als pseudoniem voor Freyr. In de Ynglinga saga wordt deze God de veraldur goð genoemd, d.w.z. de ‘God van de Wereld’.

De eerste dood, de verdrinking, hangt samen met de Wanen-cultus, de andere, de ‘ten hemel opneming’, met de Asen-cultus. Dumézil verklaart: “De «Odhínnische held» blijft verder leven in de mythische boven-wereldlijke sfeer, een rijk dat daadwerkelijk zijn vaderland genoemd kan worden of waarvan hij een openbaring heeft ontvangen en waarvan hij, als gevolg van de sterke traditie, het bestaan kent; de «Wanische held» lost op, vereenzelvigt zich met de wereldse materie, onder de meest materiële vorm: als voedsel of drinken.” Het paradoxale van alle gelijkaardige getuigenissen is het feit dat in het ene geval (dat van de Wanische personen) de mede tot de dood leidt, in het andere geval (dat van de Odhínnische personen) is de mede de onsterfelijkheidsdrank die de held naar de Goddelijke sfeer vervoert (in vervoering brengt).

De tekst, hier in vrije vertaling, laat sommige passages weg, en benadrukt andere, hetgeen er op wijst dat er in de loop der tijden óf stukken weggevallen zijn, óf dat men er van uitging dat het thema door de bevolking gekend was.

Odhínn reist naar Ásgardur

- zo verhalen de saga’s -

en vandaar zeilde hij

tot Siggjumtá.

[...]

Hij zeilde tot Siggjumtá

- zoals de saga ons vertelt -

onderwierp er de Zweden,

de Russen en de Noren.

Hij liet Siggjumtá bouwen,

en men weet nog dat

hij in Zweden de titel ‘koning’ droeg

en niet minder in Noorwegen.

Hij leerde hen eens

dat hij hen van nut kon zijn:

«Als gij om ’t even wat nodig hebt,

aanroept dan de naam van Odhínn.»

Veraldur, zoon van Odhínn,

stelde zich voor zijn Vader:

«Ik wil naar de landen van het Zuiden trekken

om mij een vrouw te zoeken.»

- «Luister, Veraldur, mijn zoon,

dat zal niet goed eindigen.

Indien ge naar de landen van het Zuiden trekt,

dan zult ge niet terugkeren.»

Veraldur liet zich een boot bouwen

groot en stevig;

hij zeilde naar de landen van het Zuiden

nog diezelfde herfst.

Hij wierp zijn anker uit

op het witte zand;

De Eerste, Veraldur, Zoon van Odhínn,

zette voet aan wal.

In het midden van de tuin,

legde hij zijn bontpels over zijn schouders;

op deze wijze uitgerust, liep hij

door de grote hal

waar de koning van Zeeland met vijfhonderd man

gezeten was aan tafel.

Veraldur kwam de hal binnen

- dat was destijds gebruikelijk -

hij deed alles in één woord,

hij groette en stelde zijn vraag.

Veraldur stond rechtop temidden van de hal,

hij bracht zijn verzoek;

«Heil aan u, dappere koning van Zeeland,

geef mij uw dochter!»

- «Wees welgekomen, Veraldur, zoon van Odhínn,

gij zijt een knappe held.

Kom binnen in de stenen hal,

drink mede en wijn !»

Veraldur kwam de stenen hal binnen

die bezaaid was met valkuilen:

ze lagen onder zijn weg,

hij viel in een brouwersvat.

Veraldur, zoon van Odhínn, sprak

al vallend in het gat:

«Dat was het wat mijn vader mij wilde zeggen

toen ik van huis vertrok.»

Hij vernam het, koning Odhínn,

terwijl hij nog te bed lag:

zijn zoon, in Zeeland, was gevallen

in een brouwersvat.

«Ik was oud en grijs,

en ik had nochtans het voorgevoel ...»

Toen Odhínn dit nieuws vernam,

viel hij op aarde neer.

Het was een dag van feesten,

maar het gebeurde snel:

Odhínn werd dodelijk ziek

diezelfde nacht nog.

Odhínn sprak vervolgens deze woorden,

terwijl hij zijn gouden ring vasthield:

«Verzamel de mannen en de vrouwen

die in de omgeving wonen!»

Odhínn sprak deze woorden,

hij was een zeer goede koning:

«Nu gevalt het mij ten hemel op te stijgen,

en ginds hoog te zetelen als koning.

Als gij dan bemerkt

dat ik de geest geef,

dan zal ik vertrekken naar Ásgardur

om er te wonen in mijn land.

Luister, mannen en vrouwen,

naar hetgeen ik u ga zeggen:

als gij nood hebt aan om ’t even wat,

welnu, bid dan tot mij.

Ik zal u getrouw zijn,

herinnert u mij:

en komt gij naar Ásgardur

dan zult gij mij er aantreffen.»
